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IHTPAJIIHIBICTUYHI ®PAKTOPHU PO3BUTKY CIOBHUKOBOI'O CKJIALY AH_.I‘JIII‘/'ICBKOi MOBHA
B ITEPIO/ II CTAHOBJIEHHS SIK HAIIOHAJIBHOI JIITEPATYPHOI MOBH

Y emammi npedcmasneno diaxponiunuii ananiz po3euUmKy cemManmuinoz2o i opghoepagiunoco acnekmy Clo8HUKA AH2NiUCLKOI MOGU ce-
PEOHbOBIUHO20 NePiody. 3 ICOBAHO, WO POZGUMOK CIIOGHUKY, SIK [ MOBU 63A2AlL, GUSHAYAEMbCSL eKCMPATIHGICMUYHUMU U IHMPANIHeGICIUY-
Humu ghakmopamu. Memoio 0ocniodcens € cucmemamu3ayis iIRMPANiHGICMUYHUX (YAKMOpPie PO3GUMKY CIOBHUKOBO20 CKAAOY CePeOHbO-
AH2TTUCHKOL MOBU, SIKI MOJICHA 32PYNYEAMU 3 MPbOMA KAMe2OPISIMU: YMPAMA CJ1i6, NONOGHEHHS CIOGHUKY, CEMAHMUYHI 3MiHU. Memodom
aHanizy HAyKogoi iimepamypu ma emumon0o2ivHo20 ananizy 30iUCHeH0 niobIp cepeOHbOAHNIUCHKUX TEeKCUYHUX OOUHUYD Ol Inocmpayii
hakmopie nexcutHo2o po3eumxy.

Kntwouosi cnosa: mosHuil po3gumor, iHMpanine8icmuyHi pakmopu po3eumky, cl08HUKOBUL CKIAO, cepeOHbOAH2IIICLKULL Nepioo, ce-
MAHMUYHI 3MIHU.
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UHTPAJIMHITBUCTUYECKHUE ®AKTOPBI PA3BBUTHS CJIOBAPHOI'O COCTABA AHITIMMCKOI'O
A3BIKA B IEPUOJ EI'O CTAHOBJIEHUA KAK HAIIUOHAJIBHOT'O JIMTEPATYPHOI'O A3bIKA

B cmamuve npedcmasnen ouaxponublil AHAIU3 PA3ZGUMUS. CEMAHMULECKO20 U OPPOcpaAPUUecKo20 ACheKma cloeaps aHeIUlCKo20 A3bl-
Ka Cpeoneseko6020 nepuood. Ycmanosneno, 4ymo pazeumue cioeaps, Kax u A3vlkd 6000we, onpeoensiemcs IKCmpaiuHeSUCmudeckumu u
unmpanunesucmuieckumu paxmopamu. Llenvio uccie0osanus A6usemcs cucmemMamu3ayus UHMPAIUHSEUCIUYECKUX YaKmopos pazeumus
COBAPHO20 COCMABA CPEOHEAH2TULICKO20 A3bIKA, KOMOPble MONCHO CZPYNNUPOBAMb NO MPeM KAme2opusm: ympama ciog, NOnoiHeHue
cnoeapsi, cemanmuueckue usmenenus. Memooom ananuza Hay4Hol Iumepamypul u SMUMOI0SULECKO20 AHATU3A COBEPUIEHO NOOOOP cpeo-
HeaH2IULCKUX TeKCUYeCKUX eOUuHUY Ol WITIOCMPAayuu Qakmopos 1eKCU4ecko20 pa3eumusl.

Knioueswie cnosa: szvikosoe pazsumue, UHMpanuHzucmuieckue Qakmopbl pazeumusl, Cl08apHulll COCMAS, CPeOHeAH2NUUCKUL nepu-
00, cemManmuiecKue usmeHeHusl.
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INTRALINGUISTIC FACTORS OF DEVELOPMENT OF ENGLISH VOCABULARY
DURING ITS FORMATION AS THE NATIONAL LITERARY LANGUAGE

The article presents a diachronic analysis of development of semantic and orthographic aspects of Middle English vocabulary. It is
found out that development of vocabulary, as well as languages in general, is determined by extralinguistic and intralinguistic factors.
Extralinguistic factors reflect impact of social factors, while intralinguistic ones concern development determined by the essence of the lan-
guage, specificities of its structure, internal structural contradictions. The research is aimed at systematization of intralinguistic factors of
development of Middle English vocabulary since understanding internal laws of language formation enables tracing development of culture
and spirit of the nation, nature and philosophy of its existence. Intralinguistic factors can be grouped due to three categories: loss of words,
lexical replenishment, semantic changes. Loss of words is stipulated by synonyms competition, appearance of new meanings and homonymy.
Internal means of lexical replenishment comprise affixation, compounding, conversion etc. There are several types of semantic changes such
as metaphorization, metonimization, generalization, narrowing, amelioration (elevation), pejoration etc. The method of analysis of scientific
literature and etymologic analysis is used to select some Middle English lexical units to illustrate the factors of lexical development. It is
established that lexical composition of English of this period is characterized by both borrowing from other language-sources and by devel-
opment due to the internal resources caused by psychological and philosophical laws.

Key words: language development, intralinguistic factors of development, vocabulary, Middle English, semantic changes.

3MiHU CIIOBHMKOBOTO CKJIaJly MOBH BHU3HA4YaIOThCS IPUYMHAMH W XapaKTEpOM PO3BUTKY MOBHU B 3araii. TepMiH «pO3BHUTOK»
PO3yMi€TBCS y TBOSKOMY CMHUCIIi: PO3BUTKOM Ha3MBAIOTh a00 MEpexiJ OAMHMII MOBH 3 OJHOTO CTaHy B IHIINH (HampHKIaa, PO3BH-
TOK cy(iKcy i3 caMoCTiiHOTO c10Ba), 200 MpoLec MPUCTOCYBAHH MOBH 10 3pOCTatouux notped cycminbersa [4]. [Ipu npomy Hemae
CIiBBiIHOLICHHS MK CTYICHEM PO3BHUTKY KYJIBTYPH B CyCHiIbCTBI i THIIOM MOBHU. CyCHijIbCTBA, IO 3HAXOAATHCS Ha OLIBII BUCO-
KOMY DiBHI PO3BHUTKY KyJBTYPH, MOXYTh MaTl 30BCiM Pi3Hi 32 TUIIOM MOBH (HAIIPUKJIA[, AHIIIICHKA 1 ATIOHCHKA).

Barato MOBHHX 3MiH He nepeadayaroTh BECXiJHOIO BEKTOPY PO3BUTKY. Hampukian, nepeTBOpeHHs! A3BIHKUX NPHIANXOBHX b,
d", g" y npainmoeBporeiicekiii MOBi Ha b, d, g y repmancbkux MoBax (ITI€ bhendh — [IA bindan (bind) nemonctpye hoHeTHUHE
CIIPOLIEHHS.

Po3BuTOK Oyab-sKOT MOBH 3yMOBIIOETHCS 30BHIIIHIMY i BHYTPIIIHIMHA NIPUYMHAMU. Y TIEPIIOMY BUIAJKY HIEThCS PO 3MiHU B
MOBI i1 BIUIUBOM COLIiaJIbHUX (DaKTOPiB; y APYTOMY — PO3BUTOK 3yMOBIIIOETHCS CAMOIO CYTHICTIO MOBH, cTieli(higHUMEI 0cOOIUBOC-
TIMH 11 CKIaay, BHYTPIIIHIMH, CTPYKTYPHUMH NPOTHPIYYsiMU. Tomi SIK 30BHILIHI 3aKOHH ilOTh B KOHKPETHUX CYCHUIBHUX YMOBAX,
BHYTPIILIHI € aDCOTIOTHIMH, TOOTO IiFOTH 3aBKAU. PO3yMiHHS 00’ €KTHBHUX BHYTPIIIHIX 3aKOHIB PO3BUTKY MOBH CHPHSIE PO3YMiHHIO
npuponu MoBH i dimocodii ii icHyBaHHS.
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OJIIHMM 3 OCHOBHHX ITHUTaHb PO3BUTKY MOBH € PO3BUTOK i1 CJIOBHUKOBOTO CKJIajy: BU3HAUCHHs PUUYHH 1 XapakTepy JIEKCHYHOTO
pyxy MoBu. Ha nepiumii morsiz, npoGiema He € CKIIaJHOI0, aJpKe BCIM BiJJOMa €KCTPANirBiCTHYHA 3yMOBJICHICTh TAHOTO HPOIIECy.
[TpoTe kpiM 1M03aMOBHHX MPHYMH 3MiHU CIOBHHKY PETYIIOIOTHCS TaKOX BHYTPIIIHOMOBHUMH, a00 IHTPaNiHI'BICTHYHUMH, TIPHIH-
HaMu. Tozi sIK BIUTMB €KCTPATIHIBICTUYHHUX (DAKTOPIB BUPAKEHUH HOCTATHBO SIPKO (BOHM BILIMBAIOTH HA CJIOBHUKOBMI CKJIaJ MOBH
HIBU/IIIE i TIOMITHIIIE), IHTPaTiHTBICTUYHI IIEPETBOPEHHS MEHII BiT4yTHI, BOHH € OUIBII ITOCTYIIOBUMY i BUSBIISIOTHCS B PE3YJIBTATI
PETeNbHOTO JTIHIBICTUYHOTO aHAII3Y.

AKTyaJIbHICTH TeMH JOCTiIKeHHsI 3yMOBIICHA HEOOXITHICTIO y3araJbHEHHs JaHHUX I0/I0 BHYTPILIHIX MPUYUH PO3BUTKY aH-
DTIHCHKOT MOBH 3 MOMEHTY i 3apOIXKSHHS /10 CTAHOBJICHHS 11 SIK JICP)KaBHOT JITEpaTypHOi MOBH, OCKIJIbKH CaMe O3HAYCHUI Mepiof €
BUPIIIAIBLHAM y HaOyTTi aHIMTIHCHKOIO MOBOIO OCOOIMBOCTEH, 1110 MPU3BENIH JIO 11 TENEPIIIHBOrO CTaHYy.

MeTo10 T0CTiIKEHHS € aHAITI3 ICTOPUKO-TIHIBICTHYHOTO PO3BUTKY CEMAaHTUYHOTO i 4aCTKOBO Op(horpadiuHOro acrekTy ClioB-
HUKA aHITHChKOI MOBH 3 MOMEHTY ii 3apOJPKEHHS JI0 CTAHOBJICHHS SIK HAI[IOHAJILHOI JIITEpaTypHOT MOBH.

Amnaii3 nitTepaTypH 3 IpoOIeMH JIOCTIIPKEHHS CBIYUTH PO HEAOCTATHIH piBEHb BUBYEHHS IHTPAJIHIBICTUYHUX HPUYHH PO3-
BUTKY MOBH, aHDIiichKol 30kpema. OJHAK PO3BHUTOK Oy[b-5IKOT MOBH 3yMOBIIIOETBCS, Hacammepen, il BHyTpilIHIMU moTpedamuy,
BiZIOyBAETHCS SIK Pe3yJIbTaT BUHUKHEHHS IPOTUPIUb Yy 11 CHCTEMI Ta IMaHEHTHOT Oy/ib-sKiil MOBI TeHaeHwii 1o ii mogonanus. Lle Bino-
Opakye PUTaMaHHy MOBI TCHICHIIIIO 10 CAMOPO3BHTKY.

T'oBopstum Mmpo BHYTpIIIHI 3aKOoHN po3BUTKY MoBH, 3. [I. ITonosa, I. A. CTepHiH BHOKPEMIIIOIOTh 3aKOHH 3arajbHi i OKpeMmi.
3araibpHi 3aKOHH NMPUTaMaHHI BCIM MOBAaM il BUIUTMBAIOTH i3 BIIACTUBOCTEIl MOBH, sIKa BUKOHY€ (YHKIIIO 3ac00y CIIIKYBaHHS MiXK
nronbMu. OKpeMi 3aKOHU MPOSIBISIIOTHECS. B KOHKPETHHX 3MiHAaX MEBHOTO MOBHOTO SIBUINA Oy/ib-SKOTO PIiBHS i B KOHKPETHHX MO-
Bax abo rpymnax CHopigHeHUX MOB [5, ¢. 45—67]. HaitGinpimii iHTEepec ChbOTOMHI BUKJIMKAE JOCITIHKCHHS OKPEMUX 3aKOHIB BHY-
TPILIHBOMOBHUX NPUYUH PO3BUTKY MOBH, 30KpeMa, 11 JiekcnuHoro sipycy. Jlana npobnema nocinimxyerbest B pobotax B. I'. Iaka,
JI. K. Jlarmnosoi, K. B. Jlymuikooi, T. C. HidbaroBoi Ta i

Amnaii3 niteparypu 3 npoOiIeMH iHTPaTiHIBICTHYHUX (AaKTOPIB PO3BUTKY CIOBHUKOBOTO CKJIALy Oy/b-SKOT MOBH, 1 aHIIIIHCHKOT
30KpeMa, JI03BOJIsIE BHOKPEMHUTH TPH OCHOBHI HAIIPSIMH JIAHOTO Tpolecy: 1) yTpara ciiiB; 2) HOMOBHEHHS CIIOBHUKY; 3) CEMaHTHYHI
3MiHH.

Ympama cnosa abo IEBHOTO 3HAYCHHS € PE3YJIBTATOM TPUBAJIOTO MPOIIECY apxai3allii BiMOBITHOTO MOBHOTO (haKTy, KOJIH OJHE
3 SIBHII aKTUBHOTO CJIIOBHHKOBOTO 3arlacy CTa€ HaJOaHHSIM ITaCHBHOTO CJIOBHHMKA, IIOCTYIOBO 3a0yBa€ThCS Ta LIJIKOBUTO 3HHUKAE 3
MoBH. O3HaYeHUIT poIeC He 3aBK/AU MPOTiKae MPSIMOJIHIITHO: 1HOJI 3acTapiiii CI0Ba 3HOBY IOBEPTAIOTHCS B aKTHMBHHH IIJIACT JIEK-
CHIKH, aJIe TIPY [IbOMY CIIOCTEpPIraeThCsl pi3Ka 3MiHa IXHIX 3HAYEHb.

Mosa cepeaHbOBIYHOT AHIIIIT BTpaTHiIa 6araro CIiB, IPUYNHOIO TOMY CTaJId HACTYNHI (aKkTOpH: Mo-Teplle, TaBHbOAHITIHCHKI
CJIOBa BUUIILIK 3 00iry pa3om 3 pedepeHtamu (romare — migirpuM a0 Pumy, sypoun — KOpOTKUi JKaKeT); MO-Apyre, 3aHena aHrio-
CaKCOHCBKOI ITMCEMHOCTI, OB’ s13aHUIl 3 HOPMaHCHKHM 3aBOIOBAHHSIM, MPU3BIB JI0 3HUKHEHHS LIJIOTO CJIOI0 MMOETHYHOTO CIOBHUKY,
3 HOro yHIKaJIbHUMHU TPOIIaMH, 30KpeMa CIIaBHO3BICTHUME KeHiHramu (hron-rade (whale-road) — sea, uht-sceada (twilight-scather)
— dragon, heofones wynne (joy of the sky) — dawn). YTpara Takox MOXe 3By)KYBaTH CEMaHTHKY CITOBa: X04a JIeKceMa i 30epiracs,
JIesiKi 3 HOT0 3HAYeHb CTAM 3acTapiIMMu a00 3HUKIIM, HAIIPUKIIAJL, CIIOBO 3ifi MAJIO 3HAUCHHS «YilHa HapeueHOoi», TIOB’ I3aHe 3 OTHIM
3 HalJABHIIIIMX 3HAYCHB CII0BA 3)fan (give) — «gidoasamu y utio6»; a coBo talu (tale) mO3HAYANO KKIIbKICHb, HU3KAY TIOPS 31 3HA-
YCHHSIM «ICMOPIs, ONOGIOAHHs», aje B XO/1 PO3BUTKY MOBH 30€piriocs JHIIE OCTAHHE 3HAUCHHS. 31e01IbIIOTO0 X CepeIHbOAHTITIN-
CHKHH CIIOBHUK 3a3HaB YTPaT y pe3yJbTaTi HOPMaHCHKOTO 3aBOIOBAHHSI, KOJIM CIIOKOHBIYHO aHITIHCHKI CIIOBa OyJIM BUTICHEHI 3 MOBH
TXHIMM CKaHJMHABCBKUMH 200 (paHity3skumu exBiBageHtamu (JA niman — CA taken (take) — 3ano3udeHHs 31 CKaHIMHABCHKOTO;
JA beors — CA mountein (mountain) — 3ano3n4eHust 3 Gppanity3pkoro montagne, 1A burne — CA river, rivere (river) 3ano3udeHHs
3 (hpaHILy3bKOTO riviere).

3arajomM, i3-OMiXK NMPUYNH CEMAHTHYHUX YTpaT MOXKHa BUOKPEMUTH, TIO-TIEpIIe, CYNIEPHULTBO CHHOHIMIB, OCOOINBO THX, IO
YTBOpPEHI BiJl OTHOTO KOPEHsI; TO-ApYre, BHHUKHEHHs HOBUX 3HAUEHB, 110 MPU3BOAUTD 10 3HUKHEHHS CTApUX; HO-TPETE, OMOHIMIs,
i1 yac sIKoi BUHUKAE 3MilllyBaHHs (JOPMU CIIiB 200 HOr0 CEMaHTHYHOTO CTATyCa, L0 MPU3BOAUTE JI0 3JTUTTS JIEKCEM.

Tlonoenenns cnosHuxy BimOYBa€eThCS 3a PaXyHOK BHYTPINIHIX Ta 30BHIMIHIX Jpkepen. [lepini oXOIIorTh Pi3HOMaHITHI 3ac001
CJIOBOTBOpPEHHS: adiKcalliio, CIIOBOCKIIAICHH, KOHBEPCIO Ta iHII; APYyTi — 3alI03MYEHHS 3 1HIIIIX MOB.

PozButok agikcie BinOyBaBcs y JBOX HamlpsiMax: AesKi JaBHbOAHIIIHCHKI adikcy BuitM 3 00iry # Oyinu BrpadeHi (npedikcu
3e-, or-, to-, on-, a- Ta CyQikcu -en, -end, -estre); inuii (be-, mis-, un-, -ere, -ness, -ing) 30eperyiv NPOAYKTUBHICTb. BinTak, momosHe-
HHSI CePeIHbOaHIIIIFICHKOTO CIIOBHUKY IIIIXOM PiTHOMOBHOT adikcanii Bi0yBaIocs 3a paXyHOK HOBUX MO€THAHb CTapuX adiKciB Ta
ocHoB. Tak, HaNPUKIIAJl, JaBHBOAHIIIHCHKHH Cy(iKe -ere (YTPAaTUBIIM HEHATOJIOIICHUH KIHIIEBUI —€) y CepeHbOaHINIICHKUI TTepi-
OJ1 yTBOPHUB HOBI ciioBa gardener, hunter (13 c1.), singer (nouarok 14 ct.). Cydikc -/ing oTpumMaB TUMiHyTHBHE 3HaUCHHS B 14 cTO-
JITTI, TPU3BIBILIY 10 MOSIBU TaKHUX CIIB, K gosling, duckling Ta iH11. JlaBHOAHIIIIHCHKHH -isc (-ish y cepeaHbOAHITIHCHKIN) TPHU3BIB
JI0 TIOSIBU LILTOT HU3KKM HOBHX CIIIB 31 3HAUSHHSIM TIOM sIKIIeHOT sikocTi (bluish, blackish, greenish). 3aBasiku BHCOKOIPOTYKTHBHOMY
cydikcy 3 abCTpakTHUM 3HAUSHHSIM -ing, IPOAYKTUBHOMY B Oy/ib-sKuii mepion cydikcy -ness; cydikcam -y Ta -Iy, o pO3BHHYIIUCS 3
JTAaBHbOAHITINCHKUX -3 Ta -/ice BIMOBIIHO; -less Ta -full — cepemHbOAHITICHKUIT CJIOBHHUK MMOTIOBHUBCS TAKUMH HOBUMH CJIOBAMH,
sK feeling, spelling, preeching, readiness, weakness, sleepy, fiery, beestly, manly, helpless, sleepless, harmful, wilful Ta iau.

JlaBHbOAHTIIICEKI IMEHHUKH man i had («uono8ik» 1 «cman, ymoea») NepeTBOPIOIOTHCS B TOBHOL[IHHUH MPOIYKTUBHHH Cy(diKc,
JTAFOYM TIOYATOK TaKUM CII0BaM, sk herdman, crafisman ta manhood, brotherhood, neighbourhood (mizuinie — motherhood). OnHum
3 HOBHX CIIOCOOIB YTBOPEHHS JIECITIB BiJl OCHOB JIECTIB 1 MPUKMETHUKIB Oy0 AonaBanHs cydikey -en (happen, blacken).

JlaBHBbOAHTIIIICBKMI ke -pu, 3a3HaBIIM opdorpadiuHux 3MiH (-th), IPUEAHABCS 0 OCHOBH Pi3HMX YAaCTHH MOBH, YTBOPHBIIH
IMCHHHUKH 32 aHAJIOTIEI0 J10 clioBa «health» («stealthy Bin cepenHbOAHITICHKOTO Ii€CIIOBA «steleny — «kpacmuy; «wealth» Bif iMeH-
HUKa «weley — «npoysimanusy»).

HaromicTb JaBHBOAHIIIIHCEKI MPE(iKCH CTAIOTh MEHII MPOAYKTUBHUM Y CepeIHbOBIUHIIT Tepiox 3a eKinbKox npuunt. Le mosic-
HIOETHCS TCH/ICHITIERO IO MOBHOI €KOHOMIT, aJ)Ke B IABHBOAHITIMCHKIH Mepiof] clioBa 3 pedikcaMu i 6e3 HUX 4acTo OyJIi CHHOHIMIY-
HUMH, TOOTO MpediKCH Mai 3arajibHe i HesicHe a00 CyTO rpaMaTUy4He 3HAUCHHS (HAmpHKIal, npedike se- B clioBax feohte, sefeoht,
1110 MaJIM OJIHAKOBE 3HAYCHHS — «Oumeda, silina, 6opomvoa, 3mazantsy») i MOIJIN OyTH YCYHEHI 3 MOBH 0e3 sIkux-HeOynb yTpat. [Ipote
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1Ie He O3HaYae, 110 npedikcanis B JOCIIDKyBaHHH Mepiosl He € 3ac000M PO3IIMPEHHS JISKCUYHOTO CKIIay, aJUKe came y el mepion
3’ IBUIIUCS ClloBa mislayen, misdemen, unknowen, unhappy, outcome, overgrowen, overcasten, underwriten IIUIIXOM MO€THAHHS ITPe-
GbikciB mis-, un-, out, over-, under- Ta T€CTIB 1 IPUKMETHUKIB [2, ¢. 157-161].

OCHOBHHM THIIOM YTBOPEHHS CIIIB MPOJOBKYE OCTABATUCS CIOBOCKAAOCHHS.

CJI0BOCKIIA/ICHHS XapaKTePU3yBaIOCs 3POCTAHHIM KiJTbKOCTI MOXiJHHUX CiB, MOOYJTOBAaHUM SIK 32 CTApPUMH, TaK 1 HOBHUMH
CJIOBOYTBOPIOIOUMMH MozeNsiMH. Hanpukiaza, 1aBHbOAHIIIHChKa MOJEIbh IMEHHHKHIMEHHHK, SIK 1 paHille, € IPOIYKTHBHOIO, aje
JIOTIOBHIOETHCS 11 MOAU(DIKAISIMU Y 3B’SI3KY 3 MOSIBOKO 3aM03MYCHUX adiKCiB: iIMCHHUKHIMEHHHK Ha -er a00 IMEHHHK+S+IMEHHUK
(landholder, housekeeper, craftsman, herdsman, standard-bearer). Tlopsim 3 1HMM, BUHHKAIOTh HOBI MOJENI CIIOBOCKIIAJCHHS:
niecioBotingtiMmeHHuk (working-day, dwelling-house), MeHII TPOAYKTHBHI NMPUKMETHHKHIMEHHHK (stronghold, sweatheart),
MIPUCIIBHUK-HIMEHHUK (forefader) Ta Mozedi 3 IiECIIBHOIO OCHOBOIO, 110 CTaIH OLTBII MPOJYKTHBHUMH B HOBOAHIIIHMCBKIH mepion
(cepenupoaHnrmiiiceke breakfast).

CxutaieHi IPUKMETHUKH TPOAOBKYIOTh yTBOPIOBATUCS 32 3BHYHUMH 3 TaBHOAHIITIHCHKUX 4aCiB MOJIEIISIMHU : IMEHHUK-+HTTPUKMETHHK
(threedbare, heedstrong) ta imennuk-+uienpuciiBauk 11 (moth-eaten, gold-hewn, heart-broken). HaitGinb1n mpoxyKTHBHOK MOJIEIN-
JII0 YTBOPEHHSI CKJIaZICHUX NPUKMETHHUKIB € TIOX1/THI MOJIeNTi, HalPHKJIIa/| TaKi, 1[0 YTBOPIOIOTHCS IIISIXOM JIofIaBaHHs cydikca -ed 10
BHUIIIE3a3HAUCHOT IMCHHUKOBOT MOJICTTi TPUKMETHUKHiMeHHUK (light-herted, grey-hared) [6, ¢. 324-326].

[{ikaBUM IUISIXOM CJIOBOTBOPEHHS JIOCII/PKYBAHOTO IIEPiOly € Tak 3BaHe 3BOPOTHE CIIOBOTBOPEHHS, a00 perpecuBHa JiepiBarlis
(penepuBarlis), M KO PO3YMIOTh MPOIEC YTBOPEHHS HOBUX CIIIB IIJISIXOM BiJICIKaHHs 4acTHH ciioBa abo donem. [Ipukiamom
perpecuBHOI JepuBallii € cloBO «beg» sKe YTBOPUIIOCS Bill CEPeIHbOAHIITINCHKOTO «beggere» sIK pe3ylabTaT BiCIKaHHS YaCTHHU
-ere. Jlana yacTuHa OyJia OMMIIKOBO OTOTOKHEHA 3 MPOIYKTHBHHUM Cy(iKCOM -ere, 3a JOIMOMOTOIO SIKOTO yTBOPIOBAIINCS IMEHHUKH
BiZ miecTiB (written — writere), O IPU3BEJIO IO MOSBU HOBOTO JieciioBa. HaroMicTs «beggere» Besie MOXOMKEHHs Bifl TaBHhO(paH-
1y3bKOTO «begarty — uineH OparctBa Beghards (uepreyi scebpyuoco opoena 3 kpain nHuniwnix Hioepnandis), 1 B CEpeIHbOBIYHOMY
AQHIIIHCHKOMY CIIOYATKy CJIOBO Mauio cy(ike -ar, IKUil pO3BHHYBCS BiJ IeifopaTHBHOTO -ard.

Konsepcis — Mop(hoa0ro-CHHTAaKCHYHUHN CHOCIO CIIOBOYTBOPEHHS, IMijl Yac SKOro HOBI CJIOBA BUHHUKAIOTH 0€3 3MiHH OCHOBHOT
(dbopmu BuXigHOTO cnoBa [7, ¢. 90-93]. Ipu 1pbOMy TOXiHE CIOBO BKIFOYAETHCS B HOBY MapaurMy i HabyBae HOBOI CHHTAKCHUYIHOT
(yHKLIT i CHOMYYyBaHOCTI, @ TAKOX HOBOTO JIEKCHKO-TPAaMaTHYHOI0 3HAYSHHsI. 3a3HA4MMO, 1110 IiJl 4ac KOHBEPCii CJI0Ba MArOTh OIHE
3HAUCHHS, aJic 3 PO3BUTKOM MOBH 4acTO CTalOTh Oararo3Haunumu [1, c. 107-113].

3apo/pKeHHsT KOHBepCil BiOyBaeThesl Ha TIEPeXo/li Bifl iHI0EBPOIEHCHKOT TPHOXMOP(HEMHOT CTPYKTYpH CJI0Ba (KOPiHb + OCHO-
BOYTBOPIOIOUHH Cy(]iKC + rpamMaTHyHe 3aKiHYeHHsT) 10 1BOXMOP(HEMHOT 1aBHbOAHIITIHChKOT (KOpeHb + rpaMaTnyHe 3aKkiHdeHHs ). Ha-
MPUKJIIAJ], TparepMaHchke mak-gj-an IepeTBOPUIIOCS B TaBHbOAHITTINCHKE mac-ian (make): 0CHOBOYTBOPIOIOUHIA CY(iKC -Gj- 31HUBCS
3 3aKiHUEeHHsIM, 30epiraroun abo nepiuuii 3ByK (B iH(diHITHBI), a00 Apyruii (y MUHYIOMY Yaci — mac-ode). OctatouHo sBuie chop-
MYBAJIOCs] HAIIPUKIHIII CePEAHBOAHIIIICEKOTO ITEePioy, 3yMOBJICHE JIBOMA JTIHIBICTHYHUMH (DaKTOPAMH.

[Mo-meprre, nanuii eTarn po3BUTKY MOBH BiJI3HAYAETHCS TEHICHIIIEIO IO YCYHEHHS YepryBaHHs B KOPEHEBHUX Mopdemax, Harpu-
KJIaJl, TaBHbOAHTINCHKUI IMCHHUK hand 1 fieciioBo hendan HaOynu B cepeHbOAHTIINChKHI Iepion GopM hand i hande. Tlo-apyre,
y pe3ynbrari (poHeTHYHOT penyKuil if BinMupaHHs KiHIeBuX adikciB (y mepiuy uepry, iHpiHUTUBHUX), Y CJIOBaX 3 OJHAKOBUM KO-
peHeM BHHUKAE CIIiBIAJaHHs 3a 3ByYaHHSIM ¥ HalMCaHHSIM, TaK BUHUKAIOTh OMOHIMIYHI Tapu iMeHHHK — fiecnoBo. (Hampukian,
JIABHBOAHIIIIHICBKE Ji€CIIOBO «/ufiany 3MiHIOE CBOIO ()OpPMY Ha CepelHbOAHIIIChKe «/oveny, sKe BTpadyac KiHIEBY MPUTOIOCHY,
yTBOpIOIOuH popmy «/ovey, OMOHIMIUHY BiANOBIAHOMY iMEHHUKY. HaTomicTh iMEHHUK «/ove» pO3BUBAETHCS 3 1HIIOI cl10BO(GopMHU
— JaBHBOAHIIHMCBHKOTO «/ufir».) 3ByKo-rpadivuHe CIiBNaAiHHS BEJIMKOI KiTBKOCTI OJJHOKOPEHEBHX IMEHHHKIB 1 JIIECIIIB IPH3BENO J10
MOSIBU HOBOT CJIOBOTBIPHOT MOJIENTI, [0 CIPUYUHIIIO MOKJIUBICTh YTBOPCHHS HOBUX IMCHHUKIB BiJl IIECTIB Ta JI€CIIB Bijl IMCHHUKIB
3a aHAJIOTI€l0.

Cemanmuuni 3MiHu (nEpeHOC 3HaYeHHs) — 3MIHHA Ha JISKCUYHOMY PiBHI, 10 BiJIOYBaIOThCS 38 paxyHOK MoanGiKailii cCeMaHTHKH
BXKE ICHYIOUHX cIiB [3, ¢. 86]. Yei ceMaHTHUHI 3MiHM BU3HAYAIOTHCS ICUXOJIOTTYHUMH U (PilT0COPCHKUMI 3aKOHAMH TyMKH; yCi BOHU
MPU3BOIATH 70 ToiceMil. JIIHrBiCTHYUHI aKTOPH CEMaHTHUYHHUX 3MiH BU3HAYAIOTHCS B3a€MOJIIE0 OMUHHUIL CIOBHHUKA B MOBI 1 MOB-
JICHHI, 1 Haif9acTillIe e MPOSIBIETHCS Mij Yac AU epeHIiialil CHHOHIMIB, y pe3yJIbTari IparHeHHs yCYHEeHHsI JBO3HAYHOCTI B IEBHUX
KOHTEKCTaX a0o0 3aB/ISKH ENINCUCY B MOBJICHHI.

BuokpemitioroTs Jiekisbka TUIIB HepeHocy 3HaueHHs: 1) metadopizaris; 2) MeToHiMi3alist; 3) po3mupeHHs (TeHepaizais);
4) 3By»EHHsI CEHCY; 5) ameniopallist (eneBaitisi) Ta 6) meiopartis.

Memacpopuszayis — po3MINPEHHS] CMHUCIIOBOTO 00’ €My CIIOBA 338 PaXyHOK BUHHKHEHHS B HbOMY IT€PEHOCHUX 3HAUCHB 1 MOCHIICH-
HS eKCIPECUBHUX. AKT MeTa(opu3alil BUPaXaeThest y GopMi MepeHocy MeBHOT 03HAKU OHOTO MpeIMeTa Ha iHIIHI 3a HasIBHOCTI
B 11bOTO iHIIOTO TpeaMeTa noaiouoi oznaku (H. M. IOpweBa, A. M. lllaxuaposny). [Ipouec meradopuzarii MOBH 3 MOMMPEHHIM
CEeMaHTHKH 1 CTHIICTHYHOI (QyHKIIT CJIIB — IIe Ay’Ke TaBHiH, IpaiCTOPHYHHUIT IpoIiec, OCKIIBKH BioOpakae He JINIe iHIUBITyaTbHe
YSIBJICHHSI, @ HALliOHAJIbHO-KYJIBTYPHI 3HAHHSL.

BigminHOO pucoro mporecy meradopizaiil CIOBHUKY CepeHbOAHIIIMCHKOrO NEepioay € CeMaHTHYHE HepPEHECEHHs 3HAUYCHHS
BiJl KOHKPETHOTO J10 abcTpakTHoro. Tak, miecnosa grasp, drive, go, start, handle Ta iHiL., sKi paHilie mo3Havamu juiire Gi3udHi 1ii,
HaOysM OiIbIII 3arajbHOT0, aA0CTPAKTHOTO 3HAYSHHSI B PE3YJIbTAT] IX MeTaOpivHOTO BXKHMBAHHS. 3aCTOCYBAaHHS CEePETHbOAHIIIHCHKO-
TO «vixen» y 3HA4CHHI «Xumpa, niOcmynna JCiHKa» TaKOX 3aBJsTIy€ 3a3HaYCHOMY TIPOIIECY.

Memonimizayis — nepeHeceHHs Ha3BH 3 OJJHOTO pedepeHTa Ha IHIIMIT Ha OCHOBI CyMIDXXHOCTI (y IPOCTOpI, Yaci, NPUYNHHO-Ha-
CITiAKOBOT 200 JIOTIYHOT MOCIiTOBHOCTI TOIO). Y XOJi iICTOPUYHOTO PO3BUTKY MOBH METOHIMI3MH, 1[0 BTPATHIIM BHYTPILIHIO HhOpMY,
TIPU3BOATH JI0 TIOSIBU OMOHIMI3MIB, @ BUBUCHHSI PO3BHUTKY TXHBOI ()OPMH ¥ 3Ha4YEHb MOTPeOye MIMPOKOTO ETHMOJIOTTYHOTO aHaJi3y.

IpuknamoM MeTaHiMi3allii € CIIOBO CepeIHbOAHITINCHKE «dishy», BiJl TaBHBOAHIIMCHKOTO «discy, 3aMO3UUCHE 3 JIATHHCHKOTO
«discus» 11t HOMIHYBaHHS BIIKPUTOT, HENTMOOKOT Tapijku. 3 cepelvHU 15 CTONITTS CIOBO «dish» BUKOPUCTOBYETHCS ISl TIO3HA-
YaHHS TMOHATTS %K1, BATOTOBJICHOI 3 ICKITBKOX IHTPEI€HTIB.

JaBHboaHmiiiiceke «heaford» (head) sik HOMIHAHT BepXiBKH Tijia, Ha0yBae Cy4yacHOTO HAITMCAHHS HAIPHUKIHII CepeIHbOAHITIN-
CBKOTO Hepioy, BogHOUac yke y 14 CTONITTI BUKOPUCTOBYETHCS HA MO3HAYaHHS OKPYIIOl BEpXiBKH POCIHH, a Ie pasime —y 13
CTOJIITTI — BUKOPHCTOBYETHCS B 3HAYCHHI «0C00a, TIOOUHA.
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Poswupenns cency (reHepainizaliisi) — mporec 3MiHA 3HAYCHHS CIIiB, TiJl 9ac SKOTO KiJIbKICTh OXOTUTIOBAHUX CJIOBOM TPEIMETIB
36inbiryerses. [Ipu bOMY BHIOBE 3HAYCHHSI, IPUTAMAHHE JICHOTATY, PO3BUBAETLCS i MEPETBOPIOETHCS B POIOBE, TOOTO, BiIOyBa-
€THCSI y3araibHeHHs1, abo reHepaizauis cvuciy. Lle oquH i3 HaifGUIBII NOIMPEHNX THITIB CEMAHTHYHUX 3MiH B iCTOPil PO3BUTKY
MOBH, SIKHH CYNPOBOKY€ETHCSI BHIIUM piBHEM aOCTPAaKIIii.

Tak, iMeHHHK «salary», 10 3apa3 03HAYAE KBUHALOPOOd, OOYUCTIeHA, 3a36UUall, Y (DIKCOBAHOMY SPOULIOBOMY BUPA3L, SIKY YNOGHO-
8ADICEHUTI OP2AH WOMICAUHO GUNIAYYE NPAYIBHUKOBI 30 GUKOHAHY pobOMY», 3’ IBUBCS B CEPEIHbOAHITIHCHKUI TIepioJ] Bl aHITIO-HOP-
MaHJCHKOTO 3HAYCHHSI «2pOouULo8a 00NoMo2a pUMCbKoMy conoamy 0si Kyniii coniy» (Bi mpaiHI0€BPONEHCHKOTO KopeHs sal- (salt)).

JlaBHBOAHTITINCHKE «reeden, «3eredey («to ride») 03HAYANO «2omosuil 015 i30u eepxuy. CydacHe TIyMaueHHs 03HAUYEHOTO CJI0-
Ba — «20moguil 07151 6y0b-4020%» 3’IBUBCS B CEPEIHbOAHITIHCHKUI Mepiojl 3 PO3MIUPEHHIM aIMiHICTPaTUBHOI cepH i 3aKpinuBCs B
Cy4acHOMY pO3yMiHHI Ha ToYaTky 15 cropiudst.

36yoicents — pouec, 3BOPOTHHI PO3IIMPEHHIO 3HAYEHHS ci1oBa. [1i1 yac 3By:KeHHs1 00CSTYy 3HAUCHHS CJIOBO TTOCTYIIOBO Mepe-
XOJIUTH i3 3araibHOI c(hepr BIKUTKY B IEBHY ClielialibHy chepy KOMYHiKallii, HOro 3Ha4eHHsI CTae KOHKPETHIINM. [Ipoliec 3By KeHHs
MPHU3BOUTH JI0 EPEHOCY CMUCITY BiJI 3arallbHOTO JI0 OKPEMOT0, Bijl POy JI0 BUJLY, B/l HOLIMPEHOTO 0 BY3bKOTO. 3BY)KEHHSI 3HAYCH-
Hs1 BiIOYBA€ThCS B yMOBaxX KOHQIIKTY MiXK IBOMa a0COTFOTHUMH CHHOHIMAMM, KOJIM OJIMH 3 HUX Ma€ KOHKPETU3yBAaTHCS B 3HAUCHHI,
11100 3aHUIIUTHCS B MOBI. [IpHKIIaI0M JaHOTO SIBHINA MOXKE BUCTYIHTH CIIOKOHBIYHO aHIIIIMCBKE CIIOBO «meaty, iKe CIIOYaTKy Malio
3arajibHE 3HAYCHHS «iDicay, BELYUH 1Ie 3HAUCHHS 3 IPArepMaHChKOTO «mati» Kpi3b FOTChKE «mats» 00 JaBHbOAHTIIHCHKOTO «metey.
SHAUCHHS «M 13061 MKAHUHU PISHOMAHIMHUX MEAPUH, WO BXCUBAOmMbes 6 icy» ynepiie 3adikcoBano B 1300 porri, koiu cloBo
«foody (JA «foday), ioro abCOMOTHUN CHHOHIM, MEPEMONIIO B KOHQIIIKTI aOCOMOTHUX CHHOHIMIB (0OMIBa CJIOBA aHIIIHCHKOTO
MOXOKEHHsT). PO3BUTOK 3HAYCHHS IIi€l JIEKCEMHU MTPOXO/IHB TapaleibHo i y GpaHIly3bKiil MOBI, 1€ CIIOBO «viande» CIOYATKy Malio
3HAYCHHS «ivica». B aHTIHCHKINA MOBI CepeTHBOBIYUS CIIOBO «meat Ie 3yCTPIYaeThCsl Y CBOEMY IEPBICHOMY 3HAYCHHI, y CKJIaJi
MOX1THUX, HATIPUKIIA, «grene-metey (vegetables), aHAOTIUHO CydaCHOMY sweatmeat — TbOIITHUK, ITyKaT.

[MepeneceHHs cMHCITY 3 pO/ly Ha BHJ MOYKHA IIPOJIEMOHCTPYBATH Ha MPUKIIai ciioBa «houndy. JlaBHpoanmIiiicbKa popma «hund
PO3BHHYJIACS 3 TIParepMaHChKol «hundasy, (epBiCHE 3HAUCHHS — «COOAKA 5K NPEOCMABHUK KIACY CCA8YIé») 1 B Pe3yNbTaTi PO3Moji-
JIy KOHTEKCTIB BUKOPHCTAHHS, ¥ 12 CTONITTI, CJIOBO MOCTYNHIOCS CBOIM TIEPBICHIM 3HAYCHHSM HIIOMY aHIIIIICBKOMY CIOBY «d0g»
(JA «docza»), eTHMONIOTisl SIKOTO JIOHUHI € OJTHIEI0 3 HEBUPIIICHNX 3araIoK Juis JiHrBicTiB. Came K CI0BO «houndy 3By3HIIO 3HA-
YEHHSI JI0 Ha3BH OJHIET 3 TIOPOJ] co0aK — «eonua. LlikaBuM € (hakT 3aro3MYeHHS aHIHCHKOTO CII0Ba «d0g» B YKPATHCHKY MOBY — TYT
CIIOCTEPIraeThesi 3BOPOTHHUIA MPOLEC 3BY)KEHHsI Y3araJbHIOIUOr0 3HAYCHHSI 10 TI03HAYAHHSI O/IHI€T HOPOIH COOaK.

OJHUM i3 IUISIXIB 3BY’KEHHSI CMHCITY € €ITICic, e IPOMYCK CTOCY€EThCS, Y MEPIy Yepry, arpuOyTHBHHX CTPYKTYPHUX eJIEMEH-
TiB y CIIOBOCIONYYCHHSX TUITY «aTprOyT+HMEHHHUK». Y pe3ynbrari IMCHHUK Ha0yBa€e 3HAUCHHs ILJIOTO CJIOBOCIONYYCHHSI, HATIPHU-
KJaJ1, CoBO «roomy (JIA «rumy) criodatky rnepeadaqano «npocmipy, e 3HaYCHHsI 30epekKEHO Y OXITHUX «FO0mY», KroOminessy,
«roomily» 1 CIIOBOCIIONYUCHHSIX: «10 room fory», «to take roomy, «to make roomy. 3HaUCHHS CJIOBa «r00my CIeliali3yBaigocs, 00
BOHA YaCTO BUKOPHCTOBYBAJIOCS Yy BUCJIOBIIOBAHHSX: «dining roomy, «wash roomy, siki MO3HAYaIN «npocmip Ost npuiiomy ixci»,
«npocmip, oe nepymoy.

Ameniopayis (enesayis) — THI CEMaHTHYHOT 3MiHH, 32 YMOB SIKOi y MPOIECi PO3BHTKY MOBH IOKPAIIYEThCS CEMAHTHKA CIIOBA,
a0o CJIOBO 3 HEraTUBHUM 3HAYEHHSM HaOyBa€ OiIbII O3UTUBHOTO 3HAYCHHSI.

Hamnpuknan, 1aBHROAHTIIHCEKE CIIOBO «preettisy («prettyy) Mao 3HAYCHHS «Xumpuil, RIOCHynHUuU, XUmpomyopuib», 3SMiHUBIIN
Horo Ha «wyorcritl, dobnicuuil, eananmuuty 'y 1400 1, HapemTi, TpUOIU3HO Y cepeaHi 15 cTOMITTS HAOya0 CydacHOTO 3HAYCHHS
GIKUTL NPUBEPMAE YBAZY NPUEMHOIO 3068HIUHICINIO, NPUEMHUM BUSTSIOOM.

AHAJIOTIYHO, CIIOBO «nicey, ke 3’IBUJIOCS B CEPE/IHIN Mepiof] B MOBI i MajIo 3HAYCHHS «HeOOAUL, 1e2KOBANCHULL, HEPO3YMHULL
npocmoOyuiHuLy Ha KiHelb 13 CTONITTS AEMOHCTPYE Pi3Ky 3MiHy yOiK HEraTHBHOTO 3HAYCHHS — «OypHutl, Oeszenyzouti». 1likaso,
II0 BIPOJOBK CTOJNITTS CEMAaHTUYHMI 3MICT BHJO3MIHIOETBCS BOIK OULIBII HEUTpPaATbHOI OKPACKU («Memyuinuguily, «Hepeosguil»,
«nepebipruguily, a HANIPUKIHII 14 CTONITTS CeMaHTHKa CJIOBA MOJSPHO 3MIiHIOETHCS, TIEPEAAlOY HACTYIHI BiTIHKY 3HAUYCHHS, SIK
CBUMOHUEHUT, «SPAYIOZHULDY; « BUULYKAHULD), «3POONEHULL 3T CMAKOM.

[ mpukIaau ameriopariii, 1o Biaoyaacs B JaHUH epioa: «fame» (3MiHA 3HAYCHHS BiJl «nuimKu» 0 «caasay; «marshaly (Bin
CKOHIOX» TTO «BUULl GIlICbKOBUL YUH 6 apmii»); «dizzy» (Bill «Oypenby 0 «ChanmenudeHull, npueoioMuLiueuily); «ministery (Bin
«cayeay 10 «sadcnuse depacasre obnuuusy); chiffon (Bin «eanuipka» no «wugon»); «knight» (Bill «xioneysby, «MoL0OUK», «CIyea»
IO «CepeOHbOBIUHULL UTAXeMCbKULL mumyi 6 €8poni»).

Iletiopayis — 3MiHa 3HAYEHHS CIIOBA 3 HEHTPAJIBbHOTO 10 HeraTuBHOTO. [IpnunHN neiopanii MaroTh 37101100 eKCTPaTiHTBiC-
THYHHI XapakTep, OCKIIbKH BiJOOPaKyIOTh 3HW)KCHHS 3HAYCHHSI COLIaabHOT CepH BUKOPHCTAHHS MEBHUX JICKCUYHUX OJUHHUIIb.
Lle crocyeThes CiniB, sIKi MO3HAYANH 00’ €KTH abo SIBUIA 3 HIKYHX BEPCTB CYCIIJIBCTBA, 10 MPU3BEIIO 0 TMOSBH MPHHIDKYIOUOI Ta
NPE3UPIHBOI KOHOTAIIIi B TIEBHUX JIEKCEMaX.

[pHHIKEHOTO 3HAYCHHS Yy MPOLECi PO3BUTKY HAOYIH CIIOBaA «spinstery» (Bill «npaounbHuys 10 «HE3AMINCHS JCIHKA, cmapa
oieay), «vulgar» (Bl «36uuatinuil, 3aypsonutl, nepeciyHuiy 10 «epyoull, HenpucmouHull, no30asieHull sUULYKaHocmiy), «clowny
(Bi «censanumn» 0 «Onazenvy), «villainy (Bil «censHum, gepmepy 10 «310uuneys, HeeloHuk»), «blackguardy (Bin «sionogioanvruil
34 KYXOHHY NOCYO» JI0 «He2IOHUK, MeP30MHUKY), «churly (Bill «40n08iKk» 10 «epyOisH, NO2AHO 6UXOBAHA THOOUHAY).

EneBanis i1 neifopanist BigOyBatoThcsi B pe3yibTaTi il HACTYMHUX (AaKTOPIB: JIHIBICTUYHUX, ICTOPHYHUX Ta cOlianbHUX. I1.
BopkoBchka BOauae mporiecu eBdemizaliii Ta TUCKPUMIHAIT OCHOBHIMH YHHHUKAMHU JaHOTO (heHoMeHa. [8, ¢. 33-50]

OTxe, CIIOBHHK CEpPEIHBOAHIIIHCHKOT SMOXH SIBIISIE COOOK0 CKIIAIHY BHCOKOPO3BUHYTY CHCTEMY SIK pe3y/bTar 0araroBiKOBOTrO
PO3BHUTKY KYJIBTYpU i MEHTAJTITETy Hallil. SIK MOKa3ye MpOBEICHHI aHai3, ICKCHYHUN CKIIaJ aHITIHChKOT MOBH JIaHOTO MEPiomy
XapaKTepU3y€EThCsI 3arajlbHOK TEHCHI[IEI0 MOBHOTO PO3BUTKY, IO MPOSBISIETHCS SK Yy 3BEPHEHHI 10 IHIINX MOB-IXKEpeN, Tak i B
HOTo aKTUBHOMY 30aradyeHHi 3a paXyHOK BIACHHUX, BHYTPILIHIX pecypCiB, MPH YOMY OCTaHHE 3HAYHOK MIPOO BU3HAYAETHCS [ICHXO-
JIOTTYHUMU ¥ PiT0COPCHKUMHU 3aKOHAMH JTyMKH.

IMepcneKTHBH MOJAIBIIOTO AOCTIIKEHHSI MU I0B’S13y€MO 3 BUBYCHHSIM BIUIUBY 3MiH JIEKCHKO-0pdorpadiuHoro ckiiaay MOBU
Ha MCHTAJITET aHDIIHIIB CMOXU CEPEIHBOBIUYS.
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